РОЛЬОВІ ІГРИ ЯК КОМУНІКАТИВНИЙ ЗАСІБ НАВЧАННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ
У своїй практиці я використовую ігри. Будь-який навчальний процес являє собою процес спілкування, що відбувається у формі бесіди вчителів і учнів, а також дітей один з одним. Отже, сучасний вчитель іноземної мови має вирішити такі завдання: навчити школярів комплексу вмінь спілкування іноземною мовою, але за умов правильно організованого комунікативного процесу.
   Комунікативність – практичне використання мови – акт спілкування, зв’язок між двома чи декількома індивідами, що грунтується на взаєморозумінні.
 Основним принципом комунікативно-орієнтованого навчання  мовленнєва діяльність. При цьому навчальна діяльність здійснюється через завдання(activities), які реалізуються з допомогою методичних прийомів (techniques) і вправ (exercises).
Гра – важливий комунікативний засіб, що використовується здебільшого в молодших та середніх класах. Ігрові технології навчання – така організація навчального процесу, за якої навчання здійснюється в процесі включення учня в навчальну гру. Навчальні ігри передбачають засвоєння матеріалу, розвиток умінь і навичок, дають змогу самовизначення для дитини, можливість розвивати свої творчі здібності, сприяють самостійному сприйняттю змісту навчання. Хоча зараз поступово відмовляються від терміну «гра», що асоціюється з розвагами, а вводять новий термін «імітація», де акцент роблять на «внутрішності» сутності дії. 
Ігри класифікують за такими ознаками:
1)навчальні, тренувальні, узагальнювальні;
2)пізнавальні, виховні, розвивальні;
3)репродуктивні, продуктивні,творчі та ін.
Гра вимагає правильної організації, а також напруження емоційних і розумових сил та передбачення прийнятих рішень – як пожартувати, що сказати, як вигравати? І тому самі ці мотиви пробуджують бажання вирішити ці питання, що й загострює розумову діяльність дітей. Для них це завжди цікавий вид діяльності, адже під час гри всі рівні. Почуття рівності, захоплююча й радісна атмосфера, відчуття посильних завдань – усе це дає можливість дітям переборювати сором’язливість, страх (під час опитування матеріалу), невпевненість. Таким чином, під час гри «непомітно» засвоюється навчальний матеріал і залишаються позитивні відчуття від уроку. Вони допомагають зробити процес вивчення іноземної мови творчим і цікавим. Місце ігор на уроці й час,  що відводиться для гри, залежать від низки факторів: підготовки учнів, матеріалу, що вивчається, конкретних цілей і умов уроку та ін..
 Рольові ігри – це вид навчальної діяльності, який включає різноманітні ігрові та драматизовано форми навчання, а також вправи з діалогічного та монологічного мовлення. Під час рольової гри учасники діють не від власного імені. А демонструють поведінку й висловлюють почуття відтворюваного ними персонажа. Такі ігри допомагають дітям сформувати власні уявлення про те, як можна вирішувати схожу ситуацію в реальному житті. Під час рольових ігор необхідно використовувати допоміжний реквізит:капелюшки, картки з іменами, перуки, костюми, маски, і т.ін. А після завершення гри вчитель з учнями мають обговорити, як усе відбулося.
Приклади рольових ігор для учнів молодших класів
«Hello»
Мета: навчити вітатися англійською мовою.
Умови: кількість дітей – від 6-15.
Тривалість: 5-8 хв.
Обладнання: магнітофон, м’яч.
Хід гри: діти сідають колом на стільцях. Вчитель ста в центрі, потім кидає м’яч одному з учнів(чи підходить і потискає руку) і говорить:»Hello, my name is…». Дитина у відповідь мА теж назвати своє ім’я і повернути м’яч вчителеві. Потім один стілець забирають. Вмикають магнітофон. Діти встають і хаотично рухаються під музику. Тільки музика стихне, гравці швидко повинні зайняти своє місце. Тому, хто залишився без місця, дістається роль ведучого, який і розпочинає знайомство. Можна залучати до гри й інші фрази: «Hello, how are you? My name is… What is your name? It’s nice to meet you. My pleasure ».
«The magic box»
Мета:закріплювати навички вживання англійських числівників і зворотів:»Is/are there…? Yes, there is(are)// No, there isn’t aren’t…»
Умови:кількість дітей від -4-10
Тривалість:5-10 хв.
Обладнання:коробка з однотипними предметами (наприклад,з олівцями).
Хід гри:вчитель (чи хтось із дітей) кладе в коробку певну кількість олівців і запиту:»Children, how many pencils are there in the magic box?» 
Діти повинні здогадатися про їх кількість, запитуючи по черзі:»Are there seven(four, five, six)? «Yes,
there are/is …No, there aren’t/ isn’t». Дитина, яка дасть правильну відповідь, стає ведучим.
«Іноземці»
Підведіться та розділіться на дві команди. Одна – «Гості з Великої Британії та Америки, інша – «Мешканці з України». Познайомтеся з ними. Не забудьте використати імена англійських та американських дівчаток.
«Чарівне слово ‘Please’»
Учитель промовляє різні команди, але виконувати їх слід лише тоді, коли він скаже чарівну слово ‘Please’. Хто помилиться, вибуває з гри. Роль ведучого може виконувати хтось з учнів.
«Як ми знаємо слова»
Клас ділиться на дві команди і кожна отримує набір карток з літерами англійської абетки. Коли вчитель промовляє якесь слово, наприклад desk, діти з відповідними літерами біжать до дошки та стають таким чином, щоб вийшло слово. Кількість балів – кількість літер у слові.
«Звірі грають в м’яч»
Мета гри – закріплення лексичних одиниць, граматичної структури «I am a…», розвиток мовлення.
Діти сідають в коло на стільцях. Кожна дитина стає якимось звірятком чи птахом: мишкою, левом, ведмедиком, голубом, вороною і т.д. Ведучий високо підкидає м’яч (волан, хустинку) і вигукує назву тварини чи птаха. Тепер потрібно швидко відгукнутись і стигнути підхопити м’яч до того, як він торкнеться підлоги. Спіймавши м’яч, дитина називає себе і вітається мовою свого персонажа. Далі вона або може повернути м’яч ведучому, або сама стати ведучим.
Приклад: Ведучий вигукує:»A tiger!»Дитина, що підхопила м’яч, називає себе:»I am a tiger!»
«Хованки»
Мета гри-розвиток усного мовлення.
На столі розкладений набір предметів, назви яких добре відомі дитині і для найпростішого опису котрих вона має достатній лексичний запас.
Скажіть, що зараз ці предмети будуть гратися з нами в хованки.
Отже, для прикладу, на столі може знаходитися таке:м’ячик(наполовину жовтий і на половину зелений), синій олівець,червона ручка, коричневий круглий ґудзик, ложка і т.д.
Дитина підходить до столу і уважно роздивляється предмети. Після цього ви накриваєте їх чимось. Дитина відвертається або виходить з кімнати, а ви тим часом забираєте один предмет із столу і ховаєте. Наприклад, ви заховали м’ячик. Коли дитина повертається, ви пропонуєте їй вгадати, який саме предмет заховався. Щоб легше було це зробити, вона може поставити стільки запитань про цей предмет, скільки вважатиме за потрібне, а ви відповісте на них.
Приклад:
Is it big? (Yes).
Is it soft?(No).
Is it hard?(Not very hard).
Is it red?(No).
Is it yellow?(Yes).
Can it jump?(Yes.)і т.д.
Після того, як дитина назвала предмет, ви знімаєте накриття, щоб пересвідчитися, чи справді саме ця річ відсутня на столі. Якщо дитина відгадала, предмет дістається їй, і настає ваша черга «жмурити». Якщо ж ні, то цей предмет знову опиняється на столі, але «жмурить» вже інший гравець.
Гру можна ускладнити заковуванням відгадуваного предмета в кімнаті. Тоді, відгадавши його, гравець продовжує запитувати про місцезнаходження, наприклад, м’ячика, намагаючись якнайшвидше знайти його. Ви ж відповідаєте так, як у дитячій грі «Холодне-гаряче».Отже,
Is the ball under the bed? (Cold.)
Is the ball under the desk?(Warm.)
Is it near the door? (Hot.)
Is it the basket?(Yes.)
«Відгадай»
Мета гри – розвиток вміння ставити найпростіші питання.
Діти знаходяться у кімнаті, де навколо них є багато предметів, які стоять,лежать, заховані. 				
Один з учасників гри виходить. Ті, які залишилися, загадують що-небудь з того, що знаходиться в кімнаті. Це можуть бути окремі предмети, частини інтер’єру, хтось із присутніх учасників.
Ставлячи запитання, потрібно якнайшвидше відгадати, що саме загадали діти.
Запитання можуть стосуватися розміру, кольору, дії, яку може виконувати загадана річ чи особа, або що можна робити з нею.
Приклад:
Is this thing big?               No? it isn’t big.
(Ця річ велика?)             (Ні, вона невелика).
Is it red?                            Yes, it’s red.
(Вона черво на?)             (Так,червона).
Can I write with it?           Yes, you can.
(Можу я писати нею?)    (Так,можеш).
«Снігова куля»
Перший гравець вимовляє коротке речення, яке складається з 3-4 слів, наприклад: “I like autumn”.Другий повинен повторити його і додати до нього своє, наприклад:”Autumn is a beautiful season”. Наступні гравці за чергою роблять те ж саме. Той, хто не можу з пам’яті відновити усі речення, вибуває з гри.
Можна грати, починаючи з одного слова чи з однієї літери.
Можна грати, використовуючи розрізну азбуку і викладаючи «потяг» із слів.
«Смішні букви-чоловічки»
У цій грі не лише засвоюються зовнішній вигляд букви і її звучання, але й розкриваються артистичні здібності малюка, Поясніть йому, що ви можете перетворити дітей на веселі букви. І якщо малюк виявить бажання перетворюватися на букви-чоловічки, розкажіть правила гри: ведучий показує картку з буквою, а гравець повинен назвати і зобразити її, використовуючи своє тіло, руки, руки, ноги і вираз обличчя.
Коли правила засвоєні, скажіть «чарівне заклинання»: «шурики, мурики,хара,махара…», змахніть чарівною паличкою і починайте гру.
Ця гра стає особливо веселою і цікавою, якщо в неї грають одночасно кілька дітей. Кожний учасник може зображати свою букву. А після того як букви-чоловічки «знерухоміють»(тобто не будуть рухатися), ведучий або самі діти вибирають тих, чиї інсценізації букв сподобалися найбільше.		
Гра набирає особливого колориту, коли один із учасників – дорослий з хорошим почуттям гумору. Саме він на початках може показати, як зобразити букви. Пози дорослого стануть поштовхом для веселої творчості дітей.
[bookmark: _GoBack]  Ми розглянули лише деякі типи ігор, які можуть застосовуватися на уроках англійської мови. Реалізація ігрових технологій повністю залежатиме від бажання, компетенції та ерудиції, уміння залучити дітей у процес активного засвоєння мови. Так чи інакше, застосовування таких вправ на уроці стимулює дітей до мовленнєвої активності. Я вважаю, що дуже важливим етапом проведення рольової гри є підсумок. Після закінчення гри завжди проводжу обговорення, щоб з’ясувати, що учні вважають вдалим, а що – ні. Завжди починаю обговорення результатів гри з вдалих моментів і лише потім згадую про недоліки. Помилки є невід’ємною частиною процесу навчання, і можливість вільно робити помилки на уроці скоріше сприяє навчанню, ніж стримує його. З досвіду знаю, що помилки поступово зникають, коли учні стають більш компетентними й упевненими в собі. Під час роботи над помилками дуже важливо змусити самих учнів дати правильний варіант фрази чи слова з помилками, написати їх на дошці і супроводити це вправами на корегування, лексичними чи граматичними іграми, що могли б сприяти відпрацюванню правильного варіанта.

